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▼B
COMMISSION DECISION

of 7 July 1997

drawing up provisional lists of third country establishments from
which the Member States authorize imports of rabbit meat and

farmed game meat

(Text with EEA relevance)

(97/467/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Decision 95/408/EC of 22 June 1995 on the
conditions for drawing up, for an interim period, provisional lists of
third country establishments from which Member States are authorized
to import certain products of animal origin, fishery products or live
bivalve molluscs (1), as last amended by Decision 97/34/EC (2), and in
particular Article 2 (1) and Article 7 thereof,

Whereas Commission Decision 94/278/EC (3), as last amended by
Decision 96/344/EC (4), draws up a list of third countries from which
the Member States authorize imports of rabbit meat;

Whereas a list of third countries from which the Member States
authorize imports of farmed game meat has been drawn up pursuant to
Council Directive 92/118/EEC (5), as last amended by Directive 96/90/
EC (6);

Whereas, for many of the countries on that list the animal health and
veterinary certification requirements for importation of rabbit meat and
farmed game meat products have been laid down in Commission
Decision 97/219/EC (7);

Whereas the Commission has received from certain third countries lists
of establishments, with guarantees that they fully meet the appropriate
Community health requirements and that should an establishment fail
to do so its export activities to the European Community will be
suspended;

Whereas the Commission has been unable to ascertain in all the third
countries concerned the compliance of their establishments with the
Community requirements and the validity of the guarantees provided
by the competent authorities;

Whereas, to prevent the interruption of trade in rabbit meat and farmed
game meat from those countries, it is necessary to grant them a further
period during which Member States will be able to continue to import
rabbit meat and farmed game meat from the establishments they have
recognized under the reservation that the trade in these meats will be
limited to the national market; whereas during that further period the
Commission will collect from those countries the guarantees needed in
order to be able to add them to the list in accordance with the procedure
laid down in Decision 95/408/EC;

Whereas, concerning the Czech Republic, a list of establishments has
been drawn up by Commission Decision 97/299/EC (8);

Whereas on the expiry of that period third countries which have not
transmitted their lists of establishments in accordance with the
Community rules will no longer be permitted to export rabbit meat and
farmed game meat to the Community;
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▼B
Whereas Member States will be responsible therefore for satisfying
themselves that the establishments from which they import rabbit meat
and farmed game meat meet requirements for production and placing on
the market which are no less stringent than the Community require-
ments;

Whereas provisional lists of establishments producing rabbit meat and
farmed game meat can thus be drawn up in respect of certain countries;

Whereas the measures provided for in this Decision are in accordance
with the opinion of the Standing Veterinary Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. The Member States shall authorize imports of rabbit meat and
farmed game meat from the establishments of third countries listed in
the Annex hereto.

2. Concerning third countries other than those in the Annex, Member
States may authorize establishments for import of rabbit meat and
farmed game meat ►M3 other than ratite meat, ◄ up to 1 January
1998.

3. Imports of rabbit meat and farmed game meat shall remain subject
to the Community veterinary provisions adopted elsewhere.

Article 2

This Decision shall apply from 1 July 1997.

Article 3

This Decision is addressed to the Member States.
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▼A1
ANEXO I — PŘÍLOHA I — BILAG I — ANHANG I — I LISA — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ
I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — I PIELIKUMS — I PRIEDAS —
I. MELLÉKLET — ANNESS I — BILAGE I — ZAŁĄCZNIK I — ANEXO I —

PRÍLOHA I — PRILOGA I — LITTE I — BILAGA I

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS AUTORIZADOS PARA
EXPORTAR CARNE DE CONEJO Y CARNE DE CAZA DE CRÍA
(EXCLUIDA LA DE ESTRUCIONIFORMES) — SEZNAM ZAŘÍZENÍ
SCHVÁLENÝCH K DOVOZU KRÁLIČÍHO MASA A MASA FARMOVÉ
ZVĚŘE (KROMĚ MASA PTÁKŮ NADŘÁDU BĚŽCI) — LISTE OVER
VIRKSOMHEDER, HVORFRA MEDLEMSSTATERNE TILLADER
IMPORT AF KØD AF KANIN OG VILDT (UNDTAGEN
STRUDSEKØD) — LISTE DER FÜR DIE EINFUHR VON
KANINCHEN- UND ZUCHTWILDFLEISCH (AUSSER LAUFVOGEL-
FLEISCH) ZUGELASSENEN BETRIEBE — ETTEVÕTETE LOETELU,
KELLEL ON LUBATUD IMPORTIDA KÜÜLIKU LIHA JA
FARMIULUKI LIHA (MUU KUI SILERINNALISTE LINDUDE
LIHA) — ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΑΠΟ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ
ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ Η ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΚΡΕΑΤΟΣ ΚΟΥΝΕΛΙΟΥ ΚΑΙ
ΕΚΤΡΕΦΟΜΕΝΩΝ ΘΗΡΑΜΑΤΩΝ (ΕΚΤΟΣ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ) — LIST
OF ESTABLISHMENTS AUTHORISED FOR IMPORT OF RABBIT
MEAT AND GAME MEAT (OTHER THAN RATITES) — LISTE DES
ÉTABLISSEMENTS AUTORISÉS POUR L'IMPORTATION DE
VIANDES DE LAPIN ET DE GIBIER (AUTRES QUE LES RATITES) —
ELENCO DEGLI STABILIMENTI AUTORIZZATI PER LE IMPORTA-
ZIONI DI CARNI DI CONIGLIO E DI SELVAGGINA
D'ALLEVAMENTO (ESCLUSI I RATITI) — UZŅĒMUMU SARAKSTS,
NO KURIEM ATĻAUTS IMPORTĒT TRUŠU GAĻU UN SAIMNIECĪBĀS
AUDZĒTU MEDĪJAMO DZĪVNIEKU GAĻU, IZŅEMOT STRAUSU
DZIMTAS PUTNU GAĻU — ĮMONIŲ, IŠ KURIŲ LEIDŽIAMA
IMPORTUOTI TRIUŠIENĄ IR ŽVĖRIENĄ (IŠSKYRUS STRUTINIŲ
MĖSĄ) SĄRAŠAS — NYÚL- ÉS VADHÚS (KIVÉVE FUTÓMADARAK)
BEHOZATALÁRA ENGEDÉLYEZETT LÉTESÍTMÉNYEK LISTÁJA —
LISTA TA' L-ISTABILIMENTI AWTORIZZATI GĦALL-IMPORTAZZ-
JONI TA' LAĦAM TAL-FENEK U LAĦAM TAL-KAĊĊA — LIJST VAN
INRICHTINGEN WAARUIT DE INVOER VAN KONIJNENVLEES EN
VLEES VAN WILD (MET UITZONDERING VAN LOOPVOGELS) IS
TOEGESTAAN — LISTA ZAKŁADÓW, Z KTÓRYCH IMPORT MIĘSA
KRÓLIKÓW I MIĘSA ZWIERZĄT ŁOWNYCH (Z WYŁĄCZENIEM
PTAKÓW BEZGRZEBIENIOWYCH) JEST DOZWOLONY — LISTA DE
ESTABELECIMENTOS AUTORIZADOS A IMPORTAR CARNES DE
COELHO E CARNES DE CAÇA DE CRIAÇÃO (COM EXCEPÇÃO DE
CARNES DE RATITES) — ZOZNAM PREVÁDZKARNÍ
SCHVÁLENÝCH NA DOVOZ KRÁLIČIEHO MÄSA A ZVERINY
(OKREM MÄSA VTÁKOV PATRIACICH DO NADRADU BEŽCOV) — I
MIĘSA ZWIERZĄT ŁOWNYCH (Z WYŁĄCZENIEM PTAKÓW
BEZGRZEBIENIOWYCH) JEST DOZWOLONY — SEZNAM
OBRATOV, ODOBRENIH ZA UVOZ MESA KUNCEV IN MESA
DIVJADI (RAZEN RATITOV) — LUETTELO LAITOKSISTA, JOISTA
ON SALLITTUA TUODA KANIN JA TARHATUN RIISTAN (MUIDEN
KUIN SILEÄLASTAISTEN LINTUJEN) LIHAA — FÖRTECKNING
ÖVER ANLÄGGNINGAR FRÅN VILKA KÖTT AV KANIN OCH

HÄGNAT VILT FÅR IMPORTERAS (UTOM KÖTT AV RATITER)

Producto: Carne de conejo y carne de caza de cría (*) — Produkt: Králičí
maso a maso zvěře z farmového chovu (*) — Produkt: Kød af kanin og af
opdrættet vildt (*) — Erzeugnis: Kaninchenfleisch und Fleisch von
Zuchtwild (*) — Toode: küüliku liha ja farmiuluki liha (*) — Προϊόν:
Κρέας κουνελιού και εκτρεφομένων θηραμάτων (*) — Product: Rabbit
meat and farmed game meat (*) — Produit: Viande de lapin et viande de
gibier d'élevage (*) — Prodotto: Carni di coniglio e carni diselvagginad'alle-
vamento (*) — Produkts: trušu gaļa un saimniecībās audzētu medījamo
dzīvnieku gaļa (*) — Produktas: Triušiena ir ūkiuose auginamų laukinių
gyvūnų mėsa (*) — Termék: nyúl és tenyésztett vad húsa (*) — Prodott:
Laħam tal-fenek u laħam tal-kaċċa mrobbi (*) — Product: Konijnenvlees
en vlees van gekweekt wild (*) — Produkt: Mięso królików i zwierząt
dzikich utrzymywanych przez człowieka (*) — Produto: Carne de coelho e
carne de caça de criação (*) — Produkt: králičie mäso a mäso zo zveri z
farmových chovov (*) — Proizvod: meso kuncev in meso gojene divjadi
(*) — Tuote: Tarhatun riistan ja kanin liha (*) — Varuslag: Kaninkött och

kött från vilda djur i hägn

(*) = Carne fresca — Čerstvé maso — Fersk kød — Frisches Fleisch —
Värske liha — Νωπό κρέας — Fresh Meat — Viande fraîche — Carni
fresche — Svaiga gaļa — Šviežia mėsa — Friss hús — Laħam frisk —
Vers vlees — świeże mięso — Carne fresca — Čerstvé mäso — Sveže
meso — Tuore liha — Färskt kött
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▼A1
1 = Referencia nacional — Národní kód — National reference — Nationaler

Code — Rahvuslik viide — Εθνικός αριθμός έγκρισης — National
reference — Référence nationale — Riferimento nazionale — Nacionālā
norāde — Nacionalinė nuoroda — Nemzeti referenciaszám — Referenza
nazzjonali — Nationale code — Kod krajowy — Referência nacional —
Národný odkaz — Nacionalna referenca — Kansallinen referenssi —
Nationell referens

2 = Nombre — Název — Navn — Name — Nimi — Όνομα
εγκατάστασης — Name — Nom — Nome — Nosaukums —
Pavadinimas — Név — Isem — Naam — Nazwa — Nome —
Názov — Ime — Nimi — Namn

3 = Ciudad — Město — By — Stadt — Linn — Πόλη — Town — Ville —
Città — Pilsēta — Miestas — Város — Belt — Stad — Miasto —
Cidade — Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad

4 = Región — Oblast — Region — Region — Piirkond — Περιοχή —
Region — Région — Regione — Reģions — Regionas — Régió —
Reġjun — Regio — Region — Região — Kraj — Regija — Alue —
Region

5 = Actividad — Činnost — Aktivitet — Tätigkeit — Tegevusvaldkond —
Είδος εγκατάστασης — Activity — Activité — Attività — Darbība —
Veikla — Tevékenység — Attività — Activiteit — Rodzaj działalności —
Actividade — Činnosť — Dejavnost — Toimintamuoto — Verksamhet

SH = Matadero — Jatky — Slagteri — Schlachthof — Tapamaja —
Σφαγειοτεχνική εγκατάσταση — Slaughterhouse — Abattoir —
Macello — Kautuve — Skerdykla — Vágóhíd — Biċċerija —
Slachthuis — Rzeźnia — Matadouro — Bitúnok — Klavnica —
Teurastamo — Slakteri

CP = Sala de despiece — Bourárna — Opskæringsvirksomheder — Zerle-
gungsbetrieb — Lihalõikusettevõte — Εργαστήριο Τεμαχισμού —
Cutting plant — Découpe — Sala di sezionamento — Gaļas sadalīšanas
uzņēmums — Išpjaustymo įmonė — Daraboló üzem — Stabiliment tal-
qtiegħ — Uitsnijderij — Zakład rozbioru — Sala de corte —
Rozrábkareň — Razsekovalnica — Leikkaamo — Styckningsanläggning

CS = Almacén frigorífico — Chladírna (mrazírna) — Frysehus —
Kühlhaus — Külmladu — Ψυκτική εγκατάσταση — Cold store —
Entreposage — Deposito frigorifero — Saldētava — Šaltieji
sandėliai — Hűtőház — Kamra tal-friża — Koelhuis — Chłodnia
składowa — Armazém — Chladiareň (mraziareň) — Hladilnica —
Kylmävarasto — Kyl- och fryshus

6 = Menciones especiales — Zvláštní poznámky — Særlige bemærkninger —
Besondere Bemerkungen — Erimärkused — Ειδικές παρατηρήσεις —
Special remarks — Mentions spéciales — Note particolari — Īpašas
atzīmes — Specialios pastabos — Különleges megjegyzések — Rimarki
speċjali — Bijzondere opmerkingen — Uwagi szczególne — Menções
especiais — Osobitné poznámky — Posebne opombe — Erikoismainin-
toja — Anmärkningar

7 = Países y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado
1 del artículo 2 de la Decisión 95/408/CE del Consejo.

Země a zařízení, které splňují všechny požadavky čl. 2 odst. 1
rozhodnutí Rady 95/408/ES.

Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1,
i Rådets beslutning 95/408/EF.

Länder und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der
Entscheidung 95/408/EG des Rates erfüllen.

Nõukogu otsuse 95/408/EÜ artikli 2 lõike 1 kõikidele nõuetele vastavad
riigid ja ettevõtted.

Χώρες και εγκαταστάσεις που πληρούν τις προϋποθέσεις του άρθρου 2
παράγραφος 1 της απόφασης 95/408/ΕΚ του Συμβουλίου.

Countries and establishments complying with all requirements of Article
2 (1) of Council Decision 95/408/EC.

Pays et établissements remplissant l'ensemble des dispositions de l'article
2, paragraphe 1, de la décision 95/408/CE du Conseil.

Paesi e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'articolo 2,
paragrafo 1, della decisione 95/408/CE del Consiglio.

Valstis un uzņēmumi, kuri atbilst Padomes Lēmuma 95/408/EK 2. panta
1. punkta prasībām.

Šalys ir įmonės atitinkančios visus Tarybos sprendimo 95/408/EC 2
straipsnio 1 dalies reikalvimus.
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▼A1
Azok az országok és létesítmények, amelyek teljes mértékben
megfelelnek a 95/408/EK tanácsi határozat 2. cikkének (1) bekezdésében
foglalt követelményeknek.

Pajjiżi u stabilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' l-Artiklu 2(1) tad-
Deċiżjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2,
lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

Państwa i zakłady spełniające wszystkie wymagania artykułu. 2 ust. 1
decyzji Rady nr 95/408/WE.

Krajiny a prevádzkárne spĺňajúce všetky požiadavky člānku 2 ods. 1
rozhodnutia Rady 95/408/ES.

Države in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz člena 2(1) Odločbe Sveta
95/408/ES.

Países e estabelecimentos que respeitam todas as exigências do n.o 1 do
artigo 2.o da Decisão 95/408/CE do Conselho.

Neuvoston päätöksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset
täyttävät maat ja laitokset.

Länder och anläggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i rådets
beslut 95/408/EG.

a = Conejo — Králík — Kanin — Kaninchen — Küülik — Κουνέλι,
κουνέλια — Rabbit — Lapin — Coniglio — Trusis — Triušis —
Nyúl — Fenek — Konijn — Królik — Coelho — Králik — Kunci —
Kanit — Kanin

b = Biungulados — Sudokopytníci — Klovbærende dyr — Paarhufer —
Sõralised — Δίχηλα — Bi-ungulates — Biongulés — Biungulati —
Pārnadži — Porakanopiai — Párosujjú patások — Annimali tal-fratt —
Tweehoevigen — Parzystokopytne — Biungulados — Párnokopytníky —
Parkljarji — Sorkkaeläimet — Klövdjur

c = Aves de caza de cria — Pernatá zvěř z farmového chovu — Opdrættet
fjervildt — Zuchtfederwild — Farmis peetavad metslinnud —
Εκτρεφόμενα πτερωτά θηράματα — Farmed game birds — Gibier
d'élevage à plumes — Selvaggina da penna di allevamento — Saimnie-
cībās audzēti medījamie putni — Ūkiuose auginami laukiniai
paukščiai — Tenyésztett szárnyasvad — Tajr tal-kaċċa imrobbi —
Gekweekt vederwild — Ptaki dzikie utrzymywane przez człowieka —
Aves de caça de criação — Pernatá zver z farmových chovov —
Gojena pernata divjad — Tarhatut riistalinnut — Vildfågel i hägn

d = Otros mamíferos — Jiní suchozemští savci — Andre landlevende dyr —
Andere Landsäugetiere — Teised maismaa imetajad — Άλλα χερσαία
θηλαστικά — Other land mammals — Autres mammifères terrestres —
Altri mammiferi terrestri — Citi sauszemes zīdītāji — Kiti sausumos
žinduoliai — Egyéb szárazföldi emlősök — Mammiferi oħra ta' l-art —
Andere landzoogdieren — Inne ssaki lądowe — Outros mamíferos
terrestres — Ostatné suchozemské cicavce — Drugi kopenski sesalci —
Muut maalla elävät nisäkkäät — Andra landdäggdjur

e = Estrucioniformes — Ptáci nadřádu běžci — Strudse — Zuchtflachbrust-
vögel — Silerinnalised — Στρουθιονίδες — Ratites — Ratites —
Ratiti — Strausu dzimta — Strutiniai — Futómadarak — Tajr li ma
jtirx — Loopvogels — Bezgrzebieniowe — Ratites — Bežce —
Ratiti — Sileälastaiset linnut — Ratiter

Las instalaciones sólo podrán homologarse sobre una base comunitaria
cuando se hayan adoptado los certificados. — Zaŕízení nebudou v rámci
Společenství schválena dokud nebudou přijata osvědčení. — Anlæggene
kan ikke godkendes på fællesskabsplan, før certifikaterne foreligger. —
Gemeinschaftsweit zugelassen werden nur ordnungsgemäß abgenommene
Betriebe. — Ettevõtteid ei tunnustata ühenduse tasemel enne sertifikaadi
väljastamist. — Οι εγκαταστάσεις δεν θα εγκρίνονται σε κοινοτική βάση
πριν από την υιοθέτηση των πιστοποιητικών. — Plants will not be
approved on a Community basis until certificates have been adopted. —
Les établissements ne peuvent être agréés sur une base communautaire
avant l'adoption des certificats. — Gli stabilimenti possono essere rico-
nosciuti a livello comunitario soltanto previa adozione dei certificati. —
Uzņēmumi netiks atzīti Kopienā, kamēr netiks apstiprināti sertifikāti. —
Įmonės nebus patvirtintos Bendrijoje, kol nebus patvirtinti sertifikatai. —
A bizonyítványok elfogadásáig a létesítmények nem kerülnek közösségi
szintű jóváhagyásra — L-istabilimenti ma jkunux approvati fuq bażi
Kommunitarja sakemm iċ-ċertifikati jkunu addottati. — Inrichtingen
worden slechts op communautair niveau erkend nadat de certificaten zijn
goedgekeurd. — Zakłady nie będą zatwierdzone na bazie wspólnotowej
do czasu przyjęcia certyfikatów. — Os estabelecimentos não podem ser
aprovados numa base comunitária antes da adopção dos certificados. —
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▼A1
Závody nebudú schválené Spoločenstvom, kým nebudú schválené
certifikáty. — Na ravni Skupnosti se obrati ne odobrijo pred odobritvijo
zdravstvenih spričeval. — Laitokset hyväksytään yhteisön tasolla vasta
todistusten antamisen jälkeen. — Anläggningarna kan inte godkännas på
gemenskapsnivå innan intygen har antagits.
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IMPORTIDA SILERINNALISTE LINDUDE LIHA — ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΓΚΑ-
ΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΑΠΟ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ Η ΕΙΣΑΓΩΓΗ
ΚΡΕΑΤΟΣ ΣΤΡΟΥΘΙΟΝΙΔΩΝ — LIST OF ESTABLISHMENTS
AUTHORISED FOR IMPORT OF RATITE MEAT — LISTE DES
ÉTABLISSEMENTS AUTORISÉS POUR L'IMPORTATION DE
VIANDES DE RATITES — ELENCO DEGLI STABILIMENTI
AUTORIZZATI PER LE IMPORTAZIONI DI CARNI DI RATITI —
UZŅĒMUMU SARAKSTS, NO KURIEM ATĻAUTS IMPORTĒT
STRAUSU DZIMTAS PUTNU GAĻU — ĮMONIŲ, IŠ KURIŲ
LEIDŽIAMA IMPORTUOTI STRUTINIŲ MĖSĄ, SĄRAŠAS —
FUTÓMADARAK HÓSÁNAK BEHOZATALÁRA ENGEDÉLYEZETT
LÉTESÍTMÉNYEK LISTÁJA — LISTA TA' L-ISTABILIMENTI
AWTORIZZATI GĦALL-IMPORTAZZJONI TA' LAĦAM TAT-TAJR LI
MA JTIRX — LIJST VAN INRICHTINGEN WAARUIT DE INVOER
VAN VLEES VAN LOOPVOGELS IS TOGESTAAN — LISTA
ZAKŁADÓW Z KTÓRYCH IMPORT MIĘSA PTAKÓW BEZGRZEBIE-
NIOWYCH JEST DOZWOLONY — LISTA DOS ESTABELECIMENTOS
AUTORIZADOS A IMPORTAR CARNES DE RATITES — ZOZNAM
PREVÁDZKARNÍ SCHVÁLENÝCH NA DOVOZ MÄSA Z VTÁKOV
PATRIACICH DO NADRADU BEŽCOV — SEZNAM OBRATOV,
ODOBRENIH ZA UVOZ MESA RATITOV — LUETTELO
LAITOKSISTA, JOISTA ON SALLITTUA TUODA SILEÄLASTAISTEN
LINTUJEN LIHAA — FÖRTECKNING ÖVER ANLÄGGNINGAR FRÅN

VILKA RATITKÖTT FÅR IMPORTERAS
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